
Huszonegyedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
3 korona. 

5 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, 1900. április 4. szerda. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

gy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Felekezeti harcz. 
Kolozsvár, ápril 3. 

Van-e nekünk szükségünk arra, 

hogy egyéb bajaink közepette ismét 
belevigyük a politikai és társadalmi 
küzdelmekbe a felekezeti kérdést ? 

Kérdjük: hogy még olyan idök- 
ben is, a mikor ezt a mi szegény or- 
szágunkat a felekezeti villongások szin- 
terévé tették oly okokból, a melyek 
azokban az időkben tényleg fennforog- 
tak, használt-e ez a küzdelem, akár a 

politikai, akár a társadalmi konszolidá- 
czió ügyének? 

A kik hazánk történelmét olvas- 
gatják, azoknak van tudomásuk róla, 
hogy ezeknek a küzdelmeknek a nyo- 
mán rendszerint olyan sebhelyek fa- 
kadtak fel a nemzet testén, a melye- 
ket csak hosszu időök alatt és nagy fá- 
radsággal lehetett behegeszteni. 

Egyáltalában a mai időkben mit 
sem tartunk nagyobb szerencsétlenség- 
nek, mintha az amugy is széthuzó ele- 
meket felekezeti szempontok szerint 
tagoljuk szét s ezzel a müvelettel meg- 

bontjuk azt az egyetértést és összhan- 
got, a melyre pedig feltétlen szüksé- 
günk van különösen nekünk, magya- 
roknak abból a czélból, hogy orszá- 
gunkat társadalmilag, politikailag és 
gazdaságilag megerősitsük. 

A konszolidácziónak ezen munká- 
ja forog veszedelemben, s ennek ered- 
ményei válnak kérdésesekké akkor, ha az 
egy czélra törekvő elemeket most már 
felekezeti szempontokból téritjük el a 
közös czéltól, a mely pedig egváltalán 
nem érhető el azon az uton, a melyen 
a felekezetek közt lévő békességet min- 
den igaz ok nelkül bontják meg. 

A felekezeti villongás még abban 
az időben is áldatlan küzdelem volt, a 
mikor a vallásérdekek élesebb válasz- 
falakat emeltek a társadalom egyesosz- 
tályai közé. 

Ámde veszedelmes ez éppen nap- 

jainkban, a mikor az elméket egyéb 

társadalmi kérdések és más, az állada- 

lom megerősitésére vezető problémák 
foglalkoztatják és a mikor a külön nc- 

müű vallásos érdekek összhangba hoza- 

talán maga az állam és a társadalom 

vállvetve fáradoznak. 

Ebben a nagy küzdelemben egy- 
általán nem tehető kérdésessé az, hogy 
egyik vagy másik csoport, a melyik az 
állami és társadalmi konszolidáczió 
munkájában nem azonos fegyverekkel 

tar- küzd, melyik vallásfelekezethez 

tozik. egyetértőleg 

Ma a politika és a társadalom egész 
embereket, önzetlen hazafiakat kiván 
és ezeknek osztja ki azokat a köteles- 
ségeket, a melyek ebben az egyete- 
mes küzdelemben mindannyiunkra há- 

rulnak. 

Már most, ha a küzdő tábor egyes 
hadoszlopait a szerint sorakoztatjuk, 
hogy melyik milyen hitfelekezet köte- 
lékeibe tartozik, akkor az első ered- 
mény, a melyet elérhetünk, az, hogy 
maguk a küzdő csoportok válnak egy- 
más ellenségeivé, a helyett, hogy tömö- 
rülnének az egységes czél és egyete- 
mes érdek körül. 

Hogy a most lappangó felekezeti 
villongás honnan nyeri a táplálékát, 
nem kutatjuk, mi csak azt látjuk, hogy 
megindult a vegyfolyamat, a mely az 
érdek ellentéteket felkelti és megindult 
az az áramlat, a mely arra tőr, hogy 
a társadalmi békét és egységet meg- 
zavarja. ; 

A kérdés, melyet eddig a társa- 
dalom és a sajtóterén tárgyaltak, teg- 
nap bekerült a parlamentbe, tehát a 
nemzet legfőbb testületébe is és e he- 
lye maga a kormányelnök tette meg 
a figyelmeztetést, mely azt czélozza, 
hogy a felekezeti harczok vihara már 
csirájában elfojtassék. 

A kormányelnök nem bélyegezte 
meg kellöőképpen ezt a harczot, s igen 
enyhén bánt el, a mikor esak helytelen- 
nek mondotta az erre való törekvést. 
Mi azt tartjuk, hogy oktalan és igen 
veszedelmes ez az áramlat, mert egye- 
nesen arra vezethet, hogy az eröőket, 
melyeknek nagy éeletczélok körül kel- 
lene csoportosulniok - nem csak el- 
tereli a közös czéltól, hanem a szét- 
tagolt csoportok közt támaszt olyan 
érdekellentéteket, a melyeknek kiegyen- 
litése csak igen hoszszu és küzdelmes 
élet munkájától várható. 

Nekünk most legfőképpen a gaz- 
dasági berendezkedés nagy munkájában 
kell összes erőinket foglalkoztatnunk. 
Országunknak e testrészén még mindig 
olyan sebhelyek vannak, a melyeket 
begyógyitani első kötelességünk. 

Ne tépjük fel tehát a régi seb- 
helyeket, ne idézzük fel a régi har- 
czokat és ne csnáljunk ujabb vallás- 
háborut, a mikor a vallásérdekek kivül- 
ről nincsenek megtámadva s vallás- 
háborut csak magunk közt folytat- 
hatunk. 

Tegyük félre az érzékenykedést, 
ne sértsük senkinek a hitelveit és 
hagyományait, hanem lássunk hozzá 

ama nagy munkához, 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Április 4. 

Uri kalandok. 
Atzél Béla és a lengyel. 

Valami fogadás féle volt a monte-carlói 

galamblövészeten; olyas valami, hogy Wrati- 
szláv, vagy Bolesláv, vagy talán Szaniszló 

gróf (a nevét már elfeledtem; de lengyel 

volt és gróf és igen hires pisztoly-lövő) nem 

fog győzni a versenyen. Ezt Atzél Béla báró 

állitotta. 

Vagy talán arról volt szó, hogy Sza- 
niszló, vagy Boleszláv, vagy Wratiszláv gróf- 

nak angol készitmény-e a pénzestáskája ? 

És Atzél Béla báró talán csak bécsinek 
mondta. 

Nem tudom az okát, talán Szaniszló, 

vagy Wratiszláv, vagy Boleszláv gróf sem 

tudta; csak az volt bizonyos, hogy ez a len- 

gyel különös gusztust kapott arra, hogy bele 

kössön Atzél Béla báróba. Magától értetik, 

hogy Atzél erről a szándékról mit sem sej- 
tett, mert a mennyire kerülte a kötekedést, 

épen olyan kérlelhetetlenül szerette üldözni 

a kötekedőt. 
Nizzában a Cercle de Meditorennée 

ebédlőjében étkezés alatt K. G. gróf, a ki- 

vel Atzél koczódni, évődni szokott, mindig 

megtartva a baráti bensőséget, sürün pana- 

szolt a vörös borokra. Egyikkel sem volt 

megelégedve és mikor a pipázóba vonultak, 

akkor is folytatta panaszát. 

E panasz folytán Atzélnak az azötlete 

támadt, hogy hátra maradva az ebédlőben, 

a maradék borokból megtöltött egy poharat 
s utasitotta a legényt, hogy vigye és nevé- 
ben kinálja meg vele K. G. grófot. Volt a 

pohárban medve, saint-julien, burgundi, bor- 

deaux-i, carbenet - szóval mindenféle, ösz- 

szekotyvasztva a palaczkok aljáról. 

- Mi ez? - kérdi K. G. a legénytől. 

- Én küldöttem, felele Atzél, ki a le- 
gényt követte. Kóstold meg. Ez már remél- 
lem, tetszeni fog. Nagyszerü ital. Igazi 

grand-vin. 

Mindezt a lengyel végig nézte s mielőtt 
K. G. ivott volna, szuró hangon odaszólt: 

„vásott tréfa." . 

Atzél ránéz a lengyelre. Baráti viszony 

köztük nem volt. Csak ugy, futólag ismerték 

egymást a nizzai, cannes-i, montecarlói klu- 

bokból. A lengyel szintén ránéz Atzélra s a 

társaság rögtön észrevette, hogy ezek hosz- 

szasabban nézik egymást, mint rendesen. Az 

ilyen pillanatokat depressiónak nevezik az 

időjárás szakférfiai. A dohányzó levegője egy- 
szerre nyomasztó lett. E két férfiu farkas- 

szemnézését baljóslatu villámoknak tekin- 

tették. 

E. N. gróf, a ki igen szerette Atzélt, 

kaczagásra erőltette magát s a veszélyes 

csöndet félbeszakitotta: ,Veled - K. G.-hez 

fordulva - Béla áprilist akart itatni, de 

Szaniszló gróf keresztet vetett a kékler 

szándékra. Ugy-e, gróf ur?" Azt hitte, hogy 

erre a lengyel legalább is jó képet vág s 

azzal elmulik a vihar. De a szemvillámok 

tovább czikáztak s egyik sem vette le tekin- 

melylyel ezt a mi drága hazánkat az 
anyagi boldogság utján előrevihessük. 

Ez legyen a közös evangeliumunk. 

A választási fuvardijak. 
Több izben megemlékeztünk arról, hogy 

az egyes vármegyék egymástól elütő alapo- 

kon számitották ki a fuvardi, maximumát, 

melyet az országgyülési képviselőválasztások- 

nál szabad fizetni. A mi ezen tulmegy, az 
már vesztegetésnek tekintetik. A fuvardijak- 
nak egyöntetü megállapitása czéljából, most 

a belügyminiszter a törvényhatóságokhoz kör- 

rendeletet intézett, melyben a következő 

irányelveket jelöli ki: / 

1. A fuvardij a helyi közlekedési és 
kereseti viszonyokhoz képest, a szokásos di- 
jazásnak megfelelő olyan összegben állapi- 
tandó meg, hogy az - mint reális fuvarbér 
- egyrészről a vesztegetést kizárja, más- 
részről pedig a szükséges számu fuvarosok 
fölfogadását minden egyes községben lehetővé 
tegye. 

2. Mivel a fuvardij személyenkinti meg- 
állapitásának a gyakorlatban esetleg az le- 
hetne az eredménye, hogy a fuvardijakat - 
az 1889. XV. t.-ez. 7. §-ának utolsó bekez- 
désében foglalt rendelkezés ellenére - nem 
a fuvarosok, hancm az egyes választók kap- 
nák; mivel továbbá az esetleg fillérekben 
megállapitott dijtételek az elszámolást szö- 
vevényessé tennék s a visszaélést megkön- 
nyitenék: azért szükséges, hogy a fuvardij 
minden egyes községre nézve kerek összeg- 
ben (1., 2., 3. stb. korona) és meghatáro- 
zott számu (kocsison kivül legalább három) 
választót szállitó fuvarcnkint legyen megál- 
lapitva. Kivétel az az eset, midőn valamely 
községben a meghatározott létszámnál keve- 
sebb választó van vagy az illető községből 
kevesebb választó óhajt a szavazásban részt- 
venni. 

Ha a fuvaros a meghatározott létszám- 
nál több választót szállit, a szabályrendelet- 
ban fuvaronkint pontosan megállapitandó, 
arányosan mérsékelt dijfölemelésnek, ha ke- 
vesebbet szállit, megfelelő dijleszállitásnak 
van helye. 

3. A szábályrendeletben az összes köz- 
ségek, a választási székhelytől való klóméter- 
távolság és a megállapitott fuvardijakpontos 
megjelölése mellett, 
betürendben főlsorolandók. 

4. A szabályrendeletben határozottan 
intézkedni kell az iránt, hogy 

a) a fuvardijak csakis azokra az ese- 
tekre vonatkozhatik, midőn az illető választó- 
kerületben szavazásra jogosult választó vagy 
vele egy háztartásban elő hozzátartozója fo- 
gadtatik föl a fuvarozásra, 

b) a megállapitott fuvardijak a válasz- 
tóknak lakhelyüktől a választás székhelyére 
való oda- és visszaszállitására szólnak, mi- 
ért is egyéb költségek fel nem számithatók; 

c) a megállapitott dijtételek azt a ma- 
ximinális határt jelölik meg, melyen belöl a 
képviselőjelőlt vagy megbizottja vesztege- 
tés nélkül - fuvardijat adhat, ellenben a 

tetét a másikról A kinos csöndet Atzél 

szakitotta meg. Fojtott, majdnem rekedt 

hangon igy szólott a lengyelhez: „A gróf 

ur mondott valamit?? - Igen, azt mond- 

tam, hogy vásott tréfa - felelte a lengyel. 

- - A kihivás megtörtént. Atzél a 

sértett fél; tehát ő határozza meg a fegyver- 

nemet és a föltételeket. Ilyenformán a 
veszély ki van zárva, reménykedett a tár- 

saság, mert Atzél bizonyosan kardot választ 

s a segédek közbelépnek az első vérre. 

Azonban a társaság békitő hangulatban 

volt. Nem érdemes ilyen csekélységért. Tulaj- 

donképen nincs is sértés. A lengyelnek 

sehogy sincs igaza. Gentleman nem szokott 

kötekedni. Mindnyájan rámentek a lengyelre. 

Ez nem járja; nem vagyunk gyerekek; ezt 

ki kell egyenliteni. Végre is a lengyel enge- 

dett s kész volt segédei által kijelentetni, 

hogy nem volt sértő szándéka. 

K. G. és E. N. grófok, mint segédek, 

ezt tudatták Atzéllal. ,„Rendben van", vála- 

szolta Atzél. 
- Ah, mennyire örülök, ujjongott E. 

N. gróf. Nagyon szurkoltam, mert az az 

ostoba lengyel azt mondta, hogy szeretné a 
szemöldöködet golyójával kettéválasztani. 

- Ugy...? felelé Atzél - ilyen gonosz 

szándéka van? Ez különben nekem nem is 

ártana, mert az összenőtt szemöldök igen 
csunya s engem rég bosszant. No hát, ked- 

ves barátim, a dolog éppenséggel nincs 
rendben. Értesitsétek a lengyelt, hogy csak 
ugy egyezem ki, ha személyesen jön bocsá- 
natot kérni és térden állva teszi meg. 

- De Béla, az istenért ! Mire gondolsz? 

választókerületenkint 

szabályrendelet intézkedései a fuvarosok ja- 
vára kereseti jogot nem biztositanak. 

5. Az évszakok megkülöböztetése ese- 
tén visszaélésre alkalmat szolgáltató általá- 
nos(például aratás idején, télen stb,) kifejezé- 
sek helyett naptárilag határozottan meg kell 
jelölni azt az időszakot, melyre nézve a vár- 
megye esetleg magassabb fuvardijak megál- 
lapitását tartja szükségesnek. 

6. A választási székhelyen a belterület- 
re nézve fuvardij nem álaptthaó meg. stb. 

Kedélyeskedés az alsó-ausz- 
triai tartománygyülésen. 

Bécs, ápril. 3. 

Az alsó-ausztriai tartománygyülés mai ülé- 
sén Bártel kepviselő a gyermekkórházak sürgős 
szaporitását inditványozta. 

Ofner képviselő a tanitók szolgálatai és 
fizetési viszonyainak rendezése ügyében inter- 
pellálja meg a tartományi kormányt. 

Ezután Schneider és társai inditványt nyuj- 
tanak be, a melyben a tartománygyülés határo- 
zatát kérik arra, hogy a kormányt sürgősen hivja 
fel a következőre: 

A rendőrségi közegek szigoruan utasitandók 
arra, hogy a zsidókra a legéberebben ügyeljenek 
és különösen azokat az egyéneket, a kik zsidók- 
nál vannak szolgálatban vagy azoknál laknak, a 
legszigorubban tartsák nyilván és egyetlen olyan 
ügyet se bizzanak zsidó hivatalnokokra vagy al- 
kalmazattokra, a melyben zsidó emberekre kell 
felügyelni vagy ezeknek dolgait kell megvizsgálni. 

A javaslat indokolása a rituális gyilkossa- 
got bebizonyitott ténynek tekinti és utal azon pe- 
rekre, a melyekben ezekről szó van. 

Öfner (az inditvány felolvasásánál közbe- 
szól): Szégyen gyalázat, hogy ilyen inditványt itt 
fel szabad olvasni. , 

Lueger: Ehhez az urnak semmi köze sin- 
csen. 

Kick: Alávaló gazember! Gazság ez az in- 
ditvány ! 

Schneider: Mit akar ez a gaz zsidó? 

Sturm: Ne inditványozzanak ilyent! Nem 
sül ki a szemük szégyenükben ? 

Ofner: Szégyen gyalázat, 

Gregorig : Pukkadj meg vén zsidó! 
A tartományi marsall rendreutasitja Ofnert 

és kijelenti, hogy az inditványok tételére minden 
képviselőnek joga van. Erre a csend helyreáll, 
mire nehány helyi természetü ügy után az ülést 
berekesztette az elnök, 

A háboru. 
Burok győzelme. 

A koczka ujra megfordult az afrikai 
harcztéren. ; 

Mint a legujabb tudositásokból látjuk, 
a burokat még sem tudják az angolok oly 
gyorsan megsemmisiteni, mint azt remélték. 

Az angolok vereségével legujabban a 
következőket irják : 

Broanwood ezredes a gárdalovassággal, 
egy daundár lovasitott gyarmati gyalogsággai 
és két lovas üteggel az angol szélső jobb- 
szárnyán állott Tabanchunál (Taba-Vehunál), 
38 angol mértföldnyire keletre Bloemfontein- 
től, azért, hogy szemmeltartsa a Ladybrand- 
nál gvyülekező búr sereget. 

Ily csekélységért? Hiszen csak annyit mon- 

dott, hogy vásott tréfa. Efféle bolondériákért 

nem megy józan ember halálba. Mert hiszen 

ez már most biztos halál. Most már nem 
te leszel a sértett fél, hanem ő. Még pedig 

igen sulyosan sértett fél, mert gavallértól 

azt kivánni, hogy térden állva kérjen bocsá- 

natot, halálos sértés. 
A rábeszélés nem használt. - ,Sze- 

mélyes bocsánatkérés, térden állva, ez az 
egyetlen és végső feltételem" - mondta ki 
az utolsó szót Atzél. A segédek hüledezve 
adták tudtul az Atzél válaszát. 

Igy lett a sértő lengyel sértetté. 

Vont csövü, schnelleres pisztolyt vá- 

lasztott, légygyel ellátva, husz lépés távol- 

ságra. Tehát biztos halál. Sőt az is való- 

szinü, hogy épen a szemöldökbe furódik a 

golyója, mert a sport emberek között európai 

hire volt a lengyel czéllövőnek. 

Atzél Béla megállapitotta a maga hadi 

taktikáját. Gyakran látta czélba lőni a len- 

gyelt. Mint minden czéllövőnek, ugy ennek 
is időre volt szüksége, hogy találjon. Nem 
kapásra lőt, hanem czélozva. Balszemén mo- 
noklit viselt; czélzott s mindig abban a pil- 
lanatban rántotta meg a ravaszt, mikor a 
monoklit lehullatta szeméről. 

Ilyen körülmények között volt egy esélye 
Atzélnak - a megelőzés. Hamarább lőnni, 
mint a lengyel. Tehát kapásra lönni, mialatt 
az ellenfél czéloz. De ez az esély aztán az 
egyetlen is volt. És ennek is az volt a fel- 

tétele, hogy találjon; mert ha nem talál, ha 

össze nem esik a lengyel, akkor Atzél holt- 

bizonyossággal megkapja homlokába a golyót. 

Mult hó 30-án reggel 8-9000 főnyi 
búr sereg közeledett az angol pozicziók felé 
éjszakról és keletről, tehát valószinüleg Win- 
burgból és Ladybrandból. 

Broadwood ezredes belátván, hogy a tul- 
erővel szemben nem tarthatja magát, kiüri- 
tette Tabanchut és megkesdette a vissavonu- 
lást Bloemfontein felé. Az ellenség mindenütt 
a sarkában. Estére a Modder folyóhoz érke- 
zett, oda, a hol a bloemfonteini vizmü van 
és 21 angol mértföldnyire Bloemfonteintől tá- 
bort ütött olyan poziczioban, a melyről azt 
hitte, hogy sikeresen védelmezheti addig, a 
mig a másnapra igért segitség meg nem ér- 
kezik. 

Másnap, márczius 31-én azonban arra 
ébredt, hogy a burok az éjszakai sötétség 
leple alatt három oldalról körülvették az an- 
gol tábort és 5 órakor heves ágyutüzelést 
inditottak ellene. Nem lehetett egyebet tenni, 
mint elhagyni a tábort és folytatni a vissza- 
vonálást. Broadwood ezredes előre küldötte 
a tüzérséget, a podgyászt és a csapat zőmét 
ő maga pedig a lovassággal a hátvédnél ma- 
radt. 

Két mértföldet haladva a csapat a 
Rhenoster Spruithoz érkezett. Itten, mind- 
össze 19 angol mértföldnyire Bloemfontein- 
től, érte utol a katasztrófa. A folyó magas 
partjai között a búrok olyan jól elrejtöztek, 
hogy az angol elővéd átkelt a patakon, a 
nélkül hogy észrevette volna őket. Ekkor 
hirtelen minden oldalról előtörtek és gyilkos 
tüzelést kezdettek, ugy, hogy lehetetlenné 
tettek bármely ellenállást Az angol csapat 
megadta magát; hét ágyu, 550 ember és az 
egész podgyászvonat az ellenség kezébe ke- 
rölt. 

Roberts lord értesülvün a szerencsét- 
lenségről, French tábornokot a lovassággal 
és Coleville tábornokot a IX. hadosztálylyal 
az ellenség föltartóztatásra küldötte. Azt hit- 
ték az angol főhadiszálláson, hogy nagy 
csatára kerül a sor. Szó sincsen róla. A 
mikor az angol csapatok erőltetett mene- 
tekkel a Rhenoster Spruithöz érkeztek, ak- 
korra a bur sereg már visszavonult és 
április 1 én megint Ladybrandban volt. 

A vakmerö támadásnak a bloemfonteini 
angol táborra nézve sulyos következménye, 
hogy a burok elrombolták a vizmüveket, 
minek folytán a bloemfonteini vizvezeték 
megszünt müködni. 

Harcz után. 

London, ápril. 3. 

Roberts lord jelenti Bloemfontein- 
ből e hónap elséjéről : 

Megnéztem a Spruit-folyónál azt 
a helyet, a hol a burok lesben állottak. 
A szinhely borzalmas látványt nyujt. 
Döglött lovak, élelmiszerek és 
szekerroncsok hevernek szana- 
szét. Itt-ott emberi holttestek he- 
vernek. Hogy nem semmisült 
meg az egész sereg, az csakis az 
uton maradt katonák lelekjelenlétének 
köszönhető. Egy ütegnek sikerült 
a burok erős tüzelése ellenére meg- 
menekülnie. Ez az üteg azután maga 
kezdte ágyuzni az ellenséget. Az ellen- 

...... 

A magyar kolonia leverten kocsizott ki 

a lóversenytérre. Nem kételkedtek, hogy mint 

gyászmenet térnek onnan vissza. 

A felek fölállottak. Azalatt kellett lőni, 
mig a vezérsegéd hármat számlál. Üne, deux, 

trois. A lengyel lassan, nyugodtan, hidegen 

emelte fegyverét az egy re. Egészen biztos 

volt a maga ügyével. De mielőtt kettőt vezé- 
nyelt volna a segéd, az Atzél pisztolya el- 

dőrdült. Kapásra lőtt, a mint tervezte s go- 

lyója keresztül furódott az ellenfél mellén a 
harmadik és negyedik borda között ésa há- 

tán jött ki. A lengyel összeesett. Czélzásra 
sem ideje, sem ereje nem volt. 

Eszméletét nem vesztette el. Kibékül- 
tek. Hosszas szenvedés után fel is gyógyult. 
A beteget mindvégig gondosan ápolta Atzél 
Béla báró. 

A báró és bankár. 

Karlisbadban történt nehány év előtt. 
Miként most, ugy ekkor is, a nagyvilág Pupp- 
nál étkezett. Ebben a hires és csodálatra 
méltó vendéglőben, a hol legalább kétezer- 
ötszáz ember reggeliz és ozsonnál naponként 
és mintegy nyolcz-kilenczszáz ebédel. 

Atzél Béla és neje a korridor egyik kis 
sarok asztalánál szoktak ebédelni. Megjegy- 
zendő, hogy a nagy kiterjedésü éttermek, 

terraszok és folyósok nem képesek a vendé- 

geket egyszerre befogadni. Ezért régi szokás 
az asztalok lefoglalása. 

Valamennyi asztalon kártyák vannak 

ilyenforma irattal: Lefoglva 12-1-ig X. Y. 

számára; 1-2-ig Z. V. számára és igy to- 

vább. Az Atzélék asztalán igy volt: Lefog- 
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ségnek öt halottja és kilencz sebesültje 
maradt a csatatéren. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Széll Kálmán miniszterelnök, mint 
belügyminiszter, erélyes hangu leiratot inté- 
zett a törvényhatóságokhoz, abból az alkalom- 
ból, hogy egy községileg segélyezett t üzoltó- 
egyesület a gőzfecskendőt külföldi gyárostól 
akarta megrendelni, noha az ilyen szükség- 
letet a magyarországi gyárak is ugyanolyan 
minőségben s hasonló föltételek mellett ké- 
pesek szállitani. 

Fölhivja a belügyminiszter a törvény- 
hatóságokat, a hazai gépipar megóvása és 
fölvirágoztatás czéljából, hogy akkor, a mi- 
dőn a városi-, községi- vagy hatósági segély- 
ben részesülő tüzoltó egyesületek ilyen be- 
szerzészeket akarnak tenni, az egyes aján- 
latokat tegye a törvényhatóság szakszerü bi- 
rálat tárgyává. 

Ezt annyival is inkább megköveteli a 
belügyminiszter, mert a jelzett esetből kifolyó- 
lag az is tudomására jutott, hogy egy kül- 
földi czég, a megrendelőt, a gyártmányainak 
minősége nélkül czéltudatosan, a megtévesz- 
tésrre alkalmas módon tájékoztatt. 

lpartestületi gyülés. 
A kolozsvári ipartestület előljárósága 

tegnap tartotta rendes előljárósági gyülését. 
Reményik Károly elnök megnyitva a gyülést 
sajnálattal jelenti, nogy a testület titkára és 
segéd titkára még mindig betegek, de egy- 
uttal örömmel jelentheti, hogy Hirschfeld 
Lajos titkár állapotáhan jelentékeny javulás 

állott be ugy, hogy nem sokára teljesen fel- 

épül. 16 tanonczot az előljáróság felszaba- 
ditott s szabadulási bizonyitványaikat kiadta. 

A kereskedeimi m. kir. miniszterium meg- 

küldte az ipartestületnek a m. kir. kereske- 
delmi muzeum uj szervezeti szabályzatát és 
értesiti, hogy a muzeum czéljához és a ren- 

delkezésére álló eszközökhöz képest teljesen 

ingyen nyujt felvilágositást, mindazon ügyek- 

ben, melyek müködése körébe tartoznak és 

a szabályzatban megjelölvék. Felolvastatván 
Szvacsina Géza kir. tanácsos, polgármester 
rokonszenves köszönő irata az ipartestület 
üdvözletére abból az alkalomból, hogy leg- 

felsőbb helyről kitüntettetett, éljenzéssel tu- 
domásul vétetett. 

Hoevesi József előljárósági tagnak abból 
az alkalomból, hogy az általa szállitott asz- 
talos munka árából 120 koronát a testület 
részére vissza ajándékozott, Szilágyi Lajos 

inditvanyára jegyzőkönyvi köszönetet szava- 
zott a gyülés. 

Az iparos tanonczok f. évi ápril, 29-én 

tartandó közvizsgálataira az előljárósági ta- 

gok okvetlen való megjelenésre elnök által 

felhivatnak. 
Az iparos tanoncz munka kiállitás, - 

mely e hó 22-én nyilik, - eddigi előkészü- 

letei bejelentettek. A biráló bizottságba Geng 

Ákos, Moloár Károly, Nagy Ferencz, Ador- 
ján János, Harkó Lajos, Szilágyi Lajos, Len- 

gyel Károly és Benyovits István előljárósági 
tagok küldettek ki. 

A tanoneczkiállitásra eddig a kereske- 
delmi és iparkamara jutalmazás és anyagi 

segélyre megszavazott 200 koronát, a csiz- 

madla ipartársulat, Reményik Károly elnök 

20-20 koronát, Hevesi József 1 drb 20 

frankos aranyat, Hubay Károly 5 koronát 

adott, melyet az előljáróság örvendetes tu- 

domásul vett. 

A makói ipartestület ama felterjeszté- 

séhez, hogy az ipariskolai tanulók mulasztá- 

sának büntetése az elemi népiskolai tanulók 

mulasztási büntetéséhez hasonlólag történjék 

a gyülés hozzájárul. 

Akeszman Albert igazgatósági tag je- 
lentést tesz az ipartestületi hitelszövetkezet 
mult havi forgalmáról, mely szerint márczius 
hóban üzletrész befizetésekből, központi hi- 
tel, takarékbetét, kamat és vegyes beételek- 
ből befolyt 9117 kor. 28 fill. Kiadás volt: 
váltó-kölcsön 6145.40 kor. Betét visszafizetés 
3316.30 kor. Kamat s különböző czimen 
73206 kor., összesen 1019876 kor., kész- 
pénz maradvány 3659 87 kor. A szövetkezet 
eddigi összes forgalma a 2 hó alatt 34743 
kor. 77 fill. A bejelentés örvendetes tudomá- 
sul szolgált. Több kisebb ügy elintézése után 
az ülést elnök berekesztette. 

ZENE. 

,Éden és Péri." Schumann hatalmas 
oratoriumát tegnep este másodizben adta 
elő a kolozsvári zenekonzervatorium. A kö- 
zönség ez uttal is szorongásig megtőltötte a 
termet s a kitünő előadást most is azzal a 
nagy figyelemmel és érdeklődéssel kisérte 
és azzal a gyönyőrüséggel hallgatta a fensé- 
ges zenemüvet, mint az első előadáson. 

A tetszés minden szakasz után elemen- 
táris erővel tört ki. Farkas Ödönt, a vezény- 
letet teljesitő igazgatót már megjelenésekor 
perczekig tartó tapssal és éljenzéssel üdvö- 
zölte a közönség, mely ismétlődött, minden 
egyes szakasz után. 

A közönség elismeréséből valamenynyi 
közremüködő kivette a részét, külőnősen a 
magán szólamok előadói és pedig dr. Szöllősy 
Attiláné és Udvardi Emilia urnök, Megzei 
Mihály és Dörschlag Aladár urak részesültek 
a közönség zajos elismerésében, mint a kik 
nehéz feladataikat teljes sikerrel oldották 
meg. 

Dr. Szöllősy Attiláné finom csengésü 
és behizelgő lágyságu hangja az angyal sze- 
repében szerencsésen érvényesült. Énekmo 
dora is igen jól alkalmazkodott a szerephez. 

A legnehezebb rész Udvardi Emiliának, 
Farka: Ődön egykori jeles tanitványának ju- 
tott, a kinek nagyterjedelmü és pompás csen- 
gésű hangját és énektudását ugyancsak pró- 
bára tették a részébe jutott magán szólamok, 
melyek különösen az elsőrész második és 
negyedik, valamint a harmadik rész huszadik 
és huszonkettedik számában vették igénybe 
előadási képességét és ének teknikáját. Sze- 

repét leginkább megnehezitette az egyes 
énekszámoknak jobbára a legfelsőbb regis- 
terekben tartott stilusa, mely bár minden 
sallang nélkül a legegyszerübb modorban 
van megkomponálva, mégis feltétlen biztos- 
ságot és énektudást követel. Még egy olyan 
gyakorlott énekest is, a ki naponként ének- 
beli nehézségek leküzdésével foglalkozik, at- 

tól is a legnagyobb energiát és ambicziót 
követeli meg s annál teljesebb lehet az elis- 

merésünk, hogy mindezen nagy nehézségek 
daczára, majdnem tőkéletes sikerről számol- 
hatunk be. ! 

Ugyancsak ilyen megitélés alá eshetik 

Megzei Mihály is, a ki a tenor szerepet éne- 

kelte, s a kiről még azt is tudják, hogy hi- 

vatásos énekes létére is csak hosszas tanul- 

mány, buzgalom és lankadatlan ambicziója 
árán volt képes beleélni magát Schumann 
magasröptü stilusába, melyből minden hét- 
köznapi és minden banalitás teljesen ki van 

zárva. Legnehezebb munkája akadt Mezei 

urnak a harmadik részben, mely ritmikailag 
is megköveteli a teljes biztosságot. 

Hasonló elismeréssel szólhatunk a bari- 

ton szerep előadásáról, Dörrschlag Konrád 

urról, ki dilettáns létére ily nehéz feladat 

megoldására egész készséggel vállalkozott. 

Hanga egészséges, tömör bariton, melynek 

legtöbb érceze a mélyebb fekvésekben van. 

Általában szerepét ő is sikeresen és nagyki- 

tartásra mutató buzgalommal énekelte végigz 
s csak óhajtandóvolna, ha több dilettáns is 
rászánná magát erre a nehéz, de igen szép 
müvészi feladatra. 

Az ének és zenekarokat is feltétlen di- 

......................
.......... 

lalva 1-2-ig a R-d báró számája; 2-8ig 

az Atzél báró részére. 

R-d tehát, a ki egy világszerte isme- 

rétes dúsgazdag bankárcsoport belső tagja 

(azt már nem tudom, hogy a párisi, londoni, 

frankfurti vagy bécsi házhoz tartozott-e) előbb 

ebédelt. Utánna Atzél. 

Egy napon megjelenik Atzél a nejével 

2 órakor. R-d bankár még ott ült az asz- 

talnál. Atzél odaszól halkan a főpinczéhez : 

Figyelmeztesse azt az urat, hogy elmult 2 

óra s kérje meg, hogy adja át a helyét". 

A pinczér zavarodottan sugja, hogy ké- 

rem az R-d báró ur! - Azért csak men- 

jen és kérje föl a távozásra. 
A pinczér indul; Atzél a nejével után- 

na. Egyszerre érnek az asztalhoz. 

Atzél jól hallotta a pinczér alázatos ké- 

rését s hallotta a következő nyers és gőgős 

választ is: „Er kann noch warten." - Még 

várhat! (R-d nem vette észre, hogy Atzél 

a háta mögött áll.) 

A nyers válaszra Atzél Béla olyan han- 

gosan, hogy az egész korridoron végig csen- 

dült a szava, oda kiáltott a pinczérnek: 

„Mondja meg annak a közönséges fiezkónak 

- dem gemeinem Kerl - hogy ha ebben 

a pillanatban, rögtön fel nem áll, elrugom 

onnan. 

R-d halálsáppadtan kelt föl és eltá- 

vozott. 

Másnap segédek jelentek meg Atzélnál 

ós magyarázatot kértek, hogy volt-e sértő 

szándéka ? 

- „Volt" - felelte ridegon Atzél. 

- Akkor ezt nagyon sajnáljuk - vá- 

laszoltak a megbizottak, mert nekünk csak 

arra van megbizatásunk, hogy a dolgot egyen- 

litsük ki. 
Igy fejeződött be a nagyfeltünést keltett 

ügy. 
Járó Kelő. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XXVII. 

(Folytatás.) (77) 

A felügyelő házának az ajtajánál meg- 
állott, a kis alacsony házra és a kert ösvé- 
nyeire nézett - a kert majdnem oly szép 

volt most az őszi virágokkal, a milyen nyár 
kőzepén volt - a gazda jelenlétét keresve. 
De az nem volt sehol. A kis ives ajtó be 
volt téve és a nappali szobának az ablaká- 

ban, hol a nyomorék leány egész nap fe- 
küdni szokott, nem volt világosság. Várakozva 
egy pár pillanatig, e jelekből a következte- 
tést levonva, Curzon elfordult. 

- Sokkal későbbre jár az idő, mint 
hogy Mari fent lehessen, mondá. Elfelejtem, 
hogy az idő mily gyorsan telt és mily pom- 
pás okkal! És látva, hogy a leánya ablaká- 
ban nem volt világosság, azt hiszem, hogy 
Boone Golden Rangeba ment. Az az ember 
megöli magát. Naponta tizenöt órai kemény 
munka, egy koldusnak való fizetéssel, egy 
olyan embernek és olyan durva bánás, a mi- 
lyennel e jó kutyát sem kellene illetni! 

Ez ugyan szép dolog. Dórának, eszem 
a lelkét, igaza van, ez a világ némelyikünkre 

rendkivül különös! Rövid keserü nevetéssel 

nevetett. Vajjon az én tiszteletreméltó roko- 

cséret és elismerés illetheti. Arra tekintettel, 
hogy ugy a zene, mint az énekkar tagjai 
jobbára mükedvelők, azt a nagy müvészi fel- 
adatot, a mely részükbe jutott, meglepő si- 
kerrel oldották meg. A zenekarnál különösen 
nagy készültséget és preczizitást tapasztal- 
tunk, mely a kellő mérséklettel tudta a ná- 
lánál szám és erőben gyöngébb énekkart ki- 
sérni s néhol meglepő krescendókkal nyomult 
előtérbe s domboritotta ki a mesterileg meg- 
komponált orthestrális zeneszámokat. Jóvol- 
ua, ha ez előadást még egyszer megismé- 
telnék. 

SZINHÁZ. 

Szacsvayné Boér Emma. 

Szacsvayné Boér Emma asszony tegnap 

lépett fel először mint vendég Fedorában. 
Sardou mester alig irt nehezebb szerepet, 

mint Fedora, a hol annyiszor kell leplezni 

az érzelmeket és annyiszor kell uralkodni 

az indulatok felett. A müvészi talentum és 

erő nem kis mértékben szükséges ahoz, 

hogy valaki Fedorát jól megjátsza, mert ez 

a szerep a tettetett és a valódi érzelmek 

között hánykódik s a mig a néző a szen- 

vedő, a kétségbeesett Fedorát látja, a szin- 

padi világnak, vagy legalább Ipanolf Lorisz- 

nak a szerető és boldog Fedorát kell látnia 

az utolsó jelenetig. 
Ezért gyakorlat és nagy müvészi intel- 

ligentia nélkül alig lehet Fedorát híven repro- 

dukálni s a ki e nehézségek daczára is annyi 

sikerrel játsza meg Fedorát, mint Sz. Boér 

Emma, annak szivesen nyujtjuk mi is az elis- 

merés koszoruját. Boér Emma asszony egykor 

szeretett és kedvelt tagja volt a kolozsvári 

Nemzeti Sziunháznak s örömmel láttuk viszont 

azon a szinpadon, hol dicsőségének első 

babérait aratta. A közönség ma egészen 

megtöltötte a nézőtért s a kilépő müvésznőt 

hosszantartó, lelkes tapssal fogadta. Az első 

felvonás végén pedig szép babérkoszorut és 

több virágcsokrot nyujtottak fel a zenekarból 

s minden felvonás után lelkes tapsok között 

hivták a lámpák elé. 

Sz. Boér Emma gondos, diszkrét és 

közvetlen játékával vivta ki a közönség tet- 

szését és elismerését. 
Méltó partnere volt Ipanoff Lorisz sze- 

repében Tompa Kálmán, a ki müvészi sike- 

reit ma este is gazdagitotta. 

Janovics (Siriex), Vágó Béla (Grets) 

és Horváth Paula (Szokareff Olga grófné) 

egyenként derekasan állták meg helyeiket 

s a többi kisebb szereplő is gondos játékkal 

emelte az előadás ensemble-ját. (s) 

Fáy Szerena távozása. 
Kolozsvár, ápr. 5. 

Fáy Szeréna asszony tegnap este a 

gyorsvonattal utazott el Kolozsvárról. Bucsu- 

fellépte után még három napot töltött Ko- 

lozsvárt, hogy elbucsuzhassék minden barát- 

jától, jó ismerősétől. Ez alatt a három nap 

alatt a szeretetnek annyi jelével találkozott, 

hogy igazán fájdalmas volt neki a megválás. 

Könnyezve mondta ismerőseinek: 

- Nehezen, nagyon nehezen válok 

meg Kolozsvártól. Ennyi szeretetet soha 

sehol nem találtam s ki tudja, találni fogok-e 

valaha? Most, hogy el kell bucsuznom, 

olyan rosszul esik, mintha Kolozsvárt minden 

ember rokonom, barátom, testvérem lenne. 

Bizony-bizony, ha most előmbe toppanna 

Bölöny intendás és azt mondaná: ,áAsszonyonm, 

itt van egy több éves szerződés, maradjon itt 1 
- nem tudom, vajjon nem felelném-e ezt: 

,Itt maradok !4 

A három nap alatt kollégái egymásnak 
adták a kilincset a müvésznő lakásán, min- 

denki eljött bucsuzni Fáy Szeréna asszony- 
hoz, kinél jobb kollégát, nemesebb szivü 

pajtást sohasem fognak találni. Mindenki 

könnyezve bucsuzott el tőle, mert Fáy Sze- 

réna asszony mindenkivel jót tett. 

Bölöny József intendáns és neje nagyon 

sajnálják, hogy Fáy asszony eltávozik a szin- 

háztól s mikor a müvésznő bucsut vett 

tőlük, kijelentették, hogy ha bármikor van 

pár napi szabad ideje, őszinte szeretettel 
fogadják körükben. Igy hát valószínü, hogy 

a müvésznő gyakran fog Kolozsvárt vendég- 

szerepelni, a mit bizonyára örömmel vesz 
tudomásul a közönség. 

A müvésznő tegnap este a gyorsvonat- 

tal utazott el a városról édesanyjával, ki 

most épült fel nehéz hetegségéből és kis 
fiával. A pályaházhoz több közeli ismerőse 
kisérte ki. 

Ma már Budapesten van Fáy Szeréna 
asszony és délelőtt meg is jelent a Nemzeti 

Szinháznál. Nagy lelki erőre lesz szüksége, 

hogy szembeszálljon azzal a sok ellenséggel, 

a ki most ellene müködik. Pedig a müvésznő 

nem hibás abban, hogy Jászai elszerződött; 
abban sem, hogy most őt szerződtették: 

hiszen Jászai Mari után csak Fáy Szeréna 

jöhetett szóba. Még szerencse, hogy van 

egy Fáy Szeréna, a kit az elárvult szerep- 

körre szerződtetni lehetett. 

Fáy Szeréna jövő héten - csütörtökön 

- már fel is lép Iskarióth-ban, melyben 
Jászai szerepét játsza. Legközelebb pedig 

ujra két szerepet át kell vennie: Gonerilt 

Lear király-ból és Gertrudist Bánk-bán-ból. 

Nem épen helyes, hogy épen azokban a 

szerepekben léptetik fel most, melyeket 

Jászai már számtalanszor játszott. De mind- 

egy, ha már meg kell lenni s a szinház 

érdeke ugy követeli. 

A kolozsvári közönség és mi mind- 

nyájan rokonszenves érdeklődéssel kisérjük 

további müködését. 

Muüsorváltozás. Wlassák Vilma betegsége 
miatt a holnapra hirdetett Carmen elmarad és 
helyette A baba kerül szinre Bilkei és Székely 
Irénnel a két női főszerepben. Vendrei ez este 
lép föl utoljára - operettben. 
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- Idöőjárás. Reggel hét órakor távirati 
jelzéseink következöleg szóltak az időjárásról: Nagy-Várad 
(m. 5) csendes derült, Kolozsvár lm. 21 csendes borult, 
Torda (m. 4) borult csendes, Maros-Ludas (m. 4) borult 
csendes, Maros-Vásáhely (m. 2) csendes havazás, Szász-Ré- 
gen (m. 2) csendes borult, Tövis (m. 2) csendes borult, Di- 
Cső-Szt.-Márton (m. 3) csendes havazás, Sóvárad (m. 1) 
csendes havazás, Kis-Kapus (m. 5) csendes eső, Segesvár 
(m. 2) csendes havazás, Sz.-Udvarhely (m. 2) szeles Bborult, 
Brassó (m. 3) szeles borult, Sepsi-Szt-Gyögy (m. 3) csen- 
des borult, Csik-Szereda (m. 3) borult szeles, Csik-Gyimes 
(m. 8) csendes borult, Kézdi-Vásárhely (m. 8) csendes bo- 

uermest (m. 3) csendes esős, Predeál [m. 2] csendes 
orult. 

- Közömbösseg a város ügyei 
irant. Kolozsvár városatyái igen sok- 
szor csudálkoznak azon, midőn a köz- 

gyülés ele kerül valami ügy, hogy a 
szakosztályok retortái daczára, minden 

ugy nyer elintézést, a hogy azt a ta- 
nács, habár bizonyára jóhiszemüleg, 

de egyoldalulag előkészitette. Oka en- 
nek az, hogy a szakosztályok csak 

pictus masculusképen szerepelnek az 
ügyek előkészitésénél. - Egy két, el- 
vétve három városatya jelenik azokon 

csak meg. A számra nézve kisebbség- 
ben levő városatyák aztán kénytelenek 
belenyugodni a tanács javaslataiba. A 
közgyülési tagok közönye tegnap tető- 
pontot ért el. 

Az összehivott szakosztályi gyülé- 
seken egyetlen egy varosi képvi- 
selő sem jelent meg. 

A gyülést e miatt nem is 
lehetett megtartani. 

A polgármester elhatározta, hogy 
ujból össze fogja hivni a szakosztá- 
lyokat. 

- Koroján Gyula ezerei. Annak a 
nagy feltünést keltett pernek, a melyet Ko- 
roján Gyula ez év elején oly nagy szeren- 

csével nyert meg szemben a magyar állam- 
mal, ma érdekes utójátéka játszódott le a 

kolozsvári városi kir. járásbiróságnál. A Ko- 
roján részére kiutalt összeget ugyanis lefog- 
laltatta egy brassói hitelezője, a ki 24000 ko- 

ronáért perelte volt Korojánt. Koroján a fog- 
lalás következtében a hitelező követelésének 

és járulékainak hiányával vette fel a részére 
utalt összeget, a mely ugy is többet tett 

100.000 koronánál. A visszatartott 40.000 
korona felett ma tartották meg a kolozsvári 

városi járásbiróságnál a sorrendi tárgyalást. 

A hitelező Adler czéget Gergely Albert dr. 

képviselte. Koroján személyesen jelent meg. 
A követelés összege tekintetében nem volt 

differenczia Koroján és hitelezője között, de 

a kielégitési jogosultságot kétségbe vonta 
Koroján. A tárgyalást Fekete járásbiró ve- 
zette, a ki kiutalta a hitelező által felszá- 

mitott követelést a hitelező képviselője ke- 

zéhez. Koroján fenntartva a visszakövetelés 

jogát, megnyugodott a határozatban. 

aAkia dinamitot melegiti. Nem 
a dinamittolvajokról van szó, hanem egy sze- 

rencsétlen munkásról, ki a dinimitot mele- 
gitni akarta. A hidegszamosi vizmüveletek- 

nél tegnap megfagyott a dinamit. Egy o'áh 

munkás megakarta melegiteni, hogy kien- 

gedjen. Melegitette is a tüznél. A dinamit 

felrobbant és szétmarczangolta a szerencsét- 

len embert, a ki nem halt meg, s most élet- 

halál közt vivódik a Károlina-kórházban. 

- 50 forint segélyt egy árvá- 
nak ! Szegénysorsu asszony ő árvával ma- 
radt támasz nélkül, özvegyen. Ki gondosko- 
dik róluk, ha meghalt a családfő? Senki. 

Nyomor, nélkülözés, éhség jutottak osztály- 

részül az árváknak. Nehéz küzdelem voltki- 

huzni a telet; de volt egy remény: a 16 éves 

leány a kereskedelmi tanfolyamot tanulta, 

még egy vizsga - s álláshoz jut. Igen ám, 

de ehhez a vizsgához pénz kell: 50 forintot 

kell lefizetni. Honnan vegyék ezt az 50 fo- 

rintot? S ha nem kapnak, nem lehet vizs- 

gát tenni, nem juthat álláshoz a leány, nem 

jut segélyhez a család, s további osztály- 

része lesz ezután is az árváknak: nyomor, 

nélkülözés, éhség. Nemesszivü emberbarátok- 

hoz fordulunk, segitsenek a szegény árva- 

leányon. A kinek jó módot adott az Isten : 

adjon fölösleges pénzéből bármi keveset, 

hogy az 50 forint vizsgadij összegyüljön, 

melynek elengedéseért hiába folyamodott. Az 

adományokat lapunk szerkesztősége elfogadja 

és mihelyt az összeg begyül: az árvák ke- 

zéhez juttatja. 

nom, ha Boone kidől a járomból, egy ele- 

fantot fogad fel felügyelőjének ? Ezt sugal- 

maznom kellene neki. 

A külsejéről itélve, Boonenak nem veszi 

hosszasan hasznát. Mindennapösszeesettebb- 

nek, soványabbnak és gyengébbnek látszik 

szegény. Azt hiszem, hogy a leánya miatt 

való aggodalom az oka ! 
Tudtommal egyéb nem lehet, a mi 

ennyire megviselje. Igen - ő bizonyosan 
Golden Rangeban van - itt semmi jelét 
nem láthatom. 

Boone ur csakugyan Golden Rangeban 
volt. Midőn Woodland kertjének az ajtaja 
előtt elhaladt, egyenesen oda ment. Dolga 

volt a főnökével és azt várta, mert rögtön a 

könyvtárba vezették, hol Ryder az estéket 

rendesen eltölteni szokta, ugy látszott, keve- 

set törödött azzal, hogy az ő szép nagy sza- 

lonjának a pompáját magányosan élvezze. 

Most is ott volt, a szokott székében ült az 

iróasztala előtt, de nem irt és nem olvasott. 

A mint Boone ur betette maga után az aj- 

tót és közeledett, Ryder felemelte a fejét és 

ők ketten egymásra néztek. 
A mint az ernyős lámpának a sugarai 

e két arczra estek, bajos lett volna meg- 

mondani, hogy melyik volt vértelenebb, dul- 

tabb. Azzal a különbséggel, hogy egyiknek 

az ajkai idegesen remegtek, mig a másikéi 

keményen össze voltak szoritva, a nagy el- 

lentét daczára mi általános kinézésükben 

volt, kevés vagy semmi különbség sem volt 
köztük, Ryder szólalt meg előbb. 

- Nos, - mondá lassu és durva han- 

gon - azt hiszem, Boone ur, hogy végre 

határozott ? 
- Igen, Sir! 
Vad tekintettel nézett körül a szobán, 

a mint e két szót nyögésszerü hangon 
moundta és az álla a mellére esett. Ryderrá 
nézett és összeszoritott szájának egy gyenge 
mozdulatával mosolygott. 

- Maga izgatottnak látszik, - mondá 
csufondárosan. Az szükségtelen! Ha világo- 
san és röviden előadja az esetet, talán se- 
gitségére lehetek, mert ma este ördögi hu- 
morban vagyok és nem érzek hajlandóságot 
a bolondságra. Az ügyet nehány szóba le- 
het foglalni; az egész röviden ennyi. Maga 
ide jön és a leányáról beszél velem és egy 
mütétről beszél, melyet meg kellene tétetni, 
melytől az ő élete függ - az ő élete - 
ismétlé kegyetlen hangsulyozással és élve- 
zettel, szemét a felügyelő szomoru arczára 
függesztve. Az a mütét pánzt kiván és ma- 
gának nincs pénze. Maga emlékeztet, hogy 
bizonyos igénye van rajtam, melyet én nem 
tagadok egészen és teljesen megértve, hogy 
ez egy kétségbeesetten válságos eset - a 
maga leányára élet, vagy halál kérdése, maga 
arra kér, hogy én pénzt előlegezzek magá- 
nak. És én azt válaszolom, hogy a maga 
birtokában van egy bizonyos tárgy - szük- 
ségtelen azt bővebben megnevezni, melyet 
én a saját birtokomba kivánok kapni és már 
több alkalommal próbáltam azt magától meg- 

szerezni és hogy ha magának tetszik aztne- 

kem átadni, kétszer annyi pénzre is adok 

utalványt, mint a mennyit kér tőlem. Azt 

gondoom, hogy elég világosan adtam elő? 

- Igen, sir. 
Hogy Ryder malicziózus gyönyörüséget 

talált abban, hogy hallgatójának a gyötrel- 
mét nézze, az világos volt. De a legnagyobb 
erőfeszitéssel sem tudta fékezni azt a türel- 
metlenséget, mely benne dult. Felugrott a 
székéről és felemelt kezével olyan mozdu- 
latot tett, mintha szeretett volna azzal az 
ellenfelére egy ütést mérni. 

- Nem tud beszélni? - kiáltá indu- 

latosan. Nos: „Igen", vagy ,Nem" ? 

- Az ég legyen segitségemre, mit 

tehetek egyebet? „Igen", sir. 

Ryder ismét leült. 

Örülök, hogy ezt hallom, - mondá 
nyugodtan. Ez okos elhatározásáért gratulá- 
lok - a leányáért. A check készen lesz, 
a mikor azt a bizonyos dolgot a kezembe 
adja és mindent meggondolva, maga gra- 
tulálhat magának, hogy ilyen kitünő vásárt 

csinált. Egy pár száz font nagyon szép 
pénz, mig ellenben annak, a mit maga cse- 
rébe ad érte, csak képzelt értéke van. De 

maga mindig és minden dolgában ügyes 
üzleti ember volt - mindenben, ezt az 

egyet kivéve. 
Tekintete, a mint elhallgatott, gonosz 

fulánkkal az utolsó szavakra czélzott. Ismét 
mosolygott azzal az ő kegyetlen mosoly- 
gásával, a mint a lámpát közelebb vonta 
magához és egy kissé jobban felhuzta, 
mintha ez által jelezni kivánta volna, hogy 
az interjuv bevégződött. 

- Miután ugy vagyok értesülve, hogy 
leányának az esete sürgetős - mondá - 
és hogy tanácsos nem vesziteni el még több 
időt, azt ajánlom, hogy jó lesz azt a bizo- 
nyos dolgot holnap idehozni. 

- Sir, az meg fog történni. Ugyan- 
azzal az előbbi vad tekintettel a két reszkető 
kezét a feje felett tördelte. Az ég könyö- 
rüljön rajtam és minden ilyen szegény, 
tehetetlen bünösön, a milyen én vagyok! - 
kiáltá szenvedélyesen. Mariért teszem! Igen 
- holnap elhozom! 

Ökölre szoritott kezeit leeresztette és 

majdnem a rendes csendes levertségével 
ment az ajtó felé. De ott megállott, szomoru 
arczát és bánatos szemeit kétségesen for- 
ditva a lámpa felé. Kivánsága, hogy valamit 
mondjon, oly feltünő volt, hogy Ryder dur- 

ván kérdezte tőle, hogy mit akar még 
mondani. 

- Sir, csak egy kérdést kivánok ön- 

höz intézni. Gyenge pir szállt a beesett 
arczra. Sir, midőn - midőn ma reggel 
beszéltünk, ön Foliot kisasszonyt emlitette.
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- Tánczvigalom. A kolozsvári ze- 
neconservatórium tegnapi nagy hangver- 

senye után a Központi Szálló emeleti termé- 
ben rendezett rögtönzött tánczestélyen adott 
találkát egymásnak az a társaság, mely a 
hangversenyen megjelent. Az estélyen job- 
bára a hangversenyen közremüködő hölgyek 
és hozzátartozói vettek részt. Balogh Jancsi 
zenekarának játéka mellett igen élénken és 
sok kedvvel tánczolt az ifjuság a hajnali 
órákig. A négyeseket mintegy 60 pár tán- 
czolta. 

- Felakasztotta magát. Tegnap 
délután Nagy Ferencz nevü napszámos fel- 

akasztotta magát. Az ajtó sarkán függve ta- 

lálták meg a szerencsétlen embert, ki 47 

éves volt. 
- Kik vettek részt as „Éden és 

Peri" előadásán? A kolozsvári zenecon- 

servatorium vasárnapi és keddi nagy hang- 

versenyén, mely alkalmakkor Schumann 

„Éden és Peri" oratoriumát olyan nagy si- 

kerrel adták elő - mint mátr irtuk, nagyob- 

bára mükedvelők. müködtek közre. Mindeni- 

kük teljes elismerésre tarthat igényt azokért 

az önzetlen szolgálatokért, melyeket a mü- 

vészi érdekekben teljesitettek. A női közre 

müködők neveit már megemlitettük, ezutta 

az ének és zenekar tagjait közöljük. Részt 

vettek a férfikarban: Botár Béla, Bódis Fe- 

rencz, Bihari István, Burger Artur, Derzsi 

Ődön, Erős József, Farkas Károly, Horváth 

Gyula, Kriza János, Kabina Géza, Kerekes 

István, Luszt Ferencz, Mikó Lőrincz, Moc- 

kovcsák János, Nagy Ődön, Nagy Géza, Páll 

Gábor, Ribiánszky Kálmán, Ruszka István, 

Sebestyén Gyula, Sárdi Elemér, Sándor Gá- 

bor, Schneider Traugott, Schiffanann Ferencz, 
Sztik Károly, Szász Gyula, Szabó Imre, 
Szőke Sándor, Szylveszter Ákos, K. Szent- 
pétery Zsigmond, Teleki Endre, Tóth Gyula, 

Ungváry János, Zsák Zoltán; a zenekarban 

Babos László, dr. Csengery János, Csiky 

Kálmán, Engel Sándor, Farkas János, Gámán 
Dezső. Hambrich Károly, dr. Höncz Kálmán, 
Juga Jusztin, Kovács Kálmán, Kunaz Odön, 
Marinescu Jenő, Müller Viktor, Müller Rik- 
hárd, Orlovszkey Frigyes, Popini Nándor, 
Rácz Dezső, Reinbold Béla, dr. Ruzicska 

Béla, Sárdi Ákos, Spielman Ervin, Strachal 
Ferencz, Seprődi János, Taritzky Ferencz, 
Veszprémi Lajos. 

- Mezei verseny-gyaloglás. A 
M. A. C. a hazai sporstegyesületek részére 

országos nyilt amateur jellegüű, 10 kmeteres 

versenyt hirdet. 

Minden jelentkező egyesület köteles 

legalábe 5 taggal részt venni a nevezésben. 

A résztvevők maximalis száma azonban 

korlátozva nincsen. Egyesek nevezését nem 

fogadják el. A verseny napja április 25-én. 
Nevezési zárnap április 21. A propozicziókat 
kibocsátotta dr. Andrássy Géza elnök, Kre- 
pelka Béla titkár. A versenyek a Magyar 
Athletikai szővetség szabályai szerint tör- 

ténnek. E szabályok, valamint a kiadott pro- 

pozicziók is a szövetség kolozsvári képviselő- 
jénél Kuszkó István torna-egyleti titkárnál a 
reggeli órákban megtekinthetők. 

- Hogy fogadja Párisban a 

magyarországi a magyart? Erről ér- 

dekesen beszél egy rövid levél, melyet egy 

kolozsvári ifju irt Párisból. 
; 

Az ifjut Weress S.-nek hivják. Fia egy 

rendkivüli hires, - de tragikus véget ért 

Weres nevü kolozsvári műlakatosnak, kinek 

találmányai két évtizeddel ezelőtt feltünést 

keltettek. 
Az ifju kitünő készültséggel bir. Laka- 

tos, gépész, mechanikai és elektrotechnikai 

ismereteit jó modorral párositja s a franczia 

nyelvet is folyékonyan beszéli. Mint jeles 

ifjut a kolozsvári iparkamara kiküldötte őt 

Párisba, tanulmányi czélból. 

Párisból irja az alábbi jellemző so- 
okat: 

; Páris (Rue Bauregard 40.) márcz 31. 

Végre szerencsésen czélhoz értem, sok kel- 
lemetlenség után. Első napokon nem találtam 
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zmnezcmá 
- Nos? - kiáltá Ryder hangosan és 

nyersen. 
- Sir, ön biztositott engem, - feles- 

leges emliteni, hogy miért - hogy az a 

fiatal lady rövid idő alatt az ön fele- 

sége lesz. 
- Nos? 
- Kérdésem az: Sir, remélem, hogy 

- tekintetbe véve az én nagy nyomorusá- 

gomat és szenvedésemet, mely csak annál 
nagyobb, mert a Foliot kisasszony szives- 
ségéért oly sok okom van hálásnak lenni - 
ön őszintén fog kérdésemre válaszolni. Még 
mindig valószinünek gondolja és még mindig 
reméli, hogy őt feleségévé teszi? 

- Ryder iszonyu nevetésben tőrt ki, 
felállott és villogó tekintettel nézett a má- 
sikra. 

- Hogy én mit reménylek? - Maga 
bolond! 

Azt gondolja, hogy a mit ma reggel 
szándékoztam tenni, este lemondok arról? 

A feleségem! Igen, ő a feleségem lesz 
még akkor is, ha érte a pokol tüzén kellene 

keresztül mennem! - Ez kérdésére a vá- 
laszom ! 

És most menjen! 
. 

* 

Curzon Roderik két szivart fogyasztott 
el, mióta a woodlandi kert ajtajánál egyedül 
maradt és most a saját kertjének az ajtajára 
támaszkodva a harmadikat szivta, teljesen 
megfeledkezve a reá váró próba ivekről, mi- 

dőn a holdvilágitotta országuton a felügyelőt 
látta hazafelé menni. 

A Roderik szemei élesek voltak, de ha 

kevésbbé lettek volna azok, a Boone magas, 

szikár, meghajlott alakját bajosan tudta volna 
félreösmerni. Mindig jó indulattal viseltetve 
Boone Vilmos iránt, ma este méga szokott- 
nál is melegebben érzett iránta. 

(Folytatása következik.) 

munkát. Elkeseredésemben elmentem a kiálli- 
tási területre. Felkerestem a Ganz-gyár alkal- 
mazottait. A mérnök nagyon gorombán foga- 
dott, a mikor bemutattam magam. Azt mondta, 
hogy ő akármiféle embert nem vesz föl. Erre 
én felsoroltam iskoláimat, bemutattam okmá- 
nyaimat s elmondottam, hogy tanulmányaim 
kiegészitése végett jöttem Párisba. S erre fel- 
ajánlotta, hogy felvesz napszámosnak, hordjam 
a deszkát. 

Erre aztán eljöttem. Időközben három helyt 
is megigérték, hogy felvesznek a jövő héten, 
Igy aztán be is léptem a Koerting Frézes eletr. 
comp. czég kötelékébe. Hétfőn Isten segitségé- 
vel már munkába is állok. Fizetésem egyelőrel 
mig megismernek, napjára 4 egyketted franc. 
Ebből megtudok élni, később 15 íranc. 

Kiváló tisztelője 
Weress 4A. 

Szakemberek, magyar mérnökök, elektro- 
teknikusok is panaszkodnak a miatt, hogy 
sem a Ganz czégnél, sem a Siemens-Halske 
fővárosi czégnél alig kapnak alkalmazást. A 
czégek előszeretettel a külföldön tanult, ho- 
nos szakembereket szerződtetik. A magyar 
iskolákat végzett magyar szakférfiak, ha ér- 
vényesülni akarnak, kénytelenek kivándorolni. 

- Adakozás az Erzsébet-utra. A ko- 
lozsvári Fellegvárra vezető s Erzsébet királyné 
nevére keresztelendő ut kiépitésére ujabban ada- 
koztak a következők: (A '-gal jelőltek 5 éven 
át fizetik a kitett összeget.) 1. Szántó Bertalanné 
ivén : Weisz Miksa 50 kor, Fleischl Izsó 3 kor, 
Bercher Dávid 3 kor, Parizser Pál 2 kor, Pollák 
Samu (83. adakozás) 5 kor, Grósz Frigyes 2 kor, 
Rosenberg Izsó 2 kor, Kollár Miksa 8 kor, Bog- 
nár és Szántó 50 kor, Szántó Bertalanné 20 kor, 
dr. Turcsa Jánosné ivén : Izsekutz Hugóné 2 kor, 
Placsintár Netti, Voith Miklós, Hubert Ivánné, 
Losonczy János, Blumenfeld Simonné, Ákoncz 
Istvánné, Klupátky Antalné, Szepessy Lajosné, 
Heydenfalvi Konrád Olga, Sternfeld Minna, May 
Maendl Jenni, Diószeghyné, dr. Köblös Lajosné, 

Mayer Arpádné, Fegyvernekvné, dr. Göllner Bélá- 
né 1-1 koronát. Eindren Maria 2 kor, Jellusig 
Hermin, Ötvös Dánielné, Silinger Auguszta 1-1, 
kor, dr. Anka Aurél 2 kor, Turcsa Imre, özv. 
Papp Mihályné, Seinfeld Elli, Frau Hauptm. And. 
Paulus, özv. Duha Kristofné, Spies Aurélia 1-1 
kor, Bojana r. Prodanaerlil 38 kor, Frau Oberstin 
Perathener, dr. Turcsa Jánosné, Turcsa L. Margit 
2-2; Sztojanovics Györgyné ivén : Sztojanovics 
Györgyné 2 kor, Welser Lajosné', Váczy Istvánné, 
Pohl Antalné, Haas Gyuláné, ifj. Héczey Lajosné, 
Papp Lászlóné", Poszler Miklósné", Kun Fülöpné, 
özv. Czirják Albertné, Gálfy Róza, Dávid Lajos- 
né', Pollák Józsefné", Séfer Zsuzsánna, Brémer 
Elekné", Spiró Emilné", Balogh Béláné", Cs. Papp 
Józsefné, 1-1 kor, Melitskó Frigyesné 2 kor, 
Virányi Istvánné" 1 kor, Horsetzky Sándorné 2 
kor, Tanács Józsefné ivén: N. N. 2 kor, Tanács 
Józsefné 2 korona. Összesen 208 korona. A 
nyomtatvány és postaköltség kiadásokat leütve, 
eddig befolyt 4138 korona 28 fillér. A pénz a 
Népbank 150. sz. könyvecskéjében takarékpénz- 
tárba tétetett. Szépitő egylet hölgybizottsága ne- 
vében hálás köszönetet mond Bölöny Józsefné 
elnök, dr. Pataky Jenőné pénztárnok. 

- Rózsa és növény árjegyzék. 
Schultz Rezső kolozsvári kertészete egy 30 
lapra terjedő rózsa és virág árjegyzéket adott 
ki s küldött szét. A szorgalmas és jelesker- 
tész hatalmas brétfüi telepén minden talál- 
ható, a mi a kertészet körébe tartozik. Vi- 
rág, rózsa, disznövény ezer féle fajtája vál- 
takozik nála. Egy nagy érdeme van enneka 
kertésznek s ez abban áll, hogy jól gondo- 
zott rózsáinak, növényeinek, virágainak az 
ára nagyon mérsékelt. 

- A kerékpár Tránszválban. 
Jóllehet rosszak az utak Tránszválban, a bu- 
rok mégis kitünö hasznát veszik a kerékpárnak 
Az ordonánczok kerékpárján fegyvertartó van 
amelyben Mouser-karabélyt visznek magukkal 
Az egyes allomások 40-50 mértföldre vannak 
egymástól. Egy éjjel az ordonánczok, akik 
fontos üzeneteket vittek Joubertnek, pánczé- 
los vonat közlekedését vették észre. Azonnal 
jelentést tettek róla, a fellármáztt csapatok 
felszaggatták a vasuti sineket s a pánczélvo- 
nat a burok zsákmánya lett. Azokat az ordo- 
nánczokat, akiket Kronje segitségért küldött 
a táborból, több mint egy órán át üldözték 
a lánczier lovasok. Eleinte majdnem elérték 
a biciklistákat, de a távolság egyre növeke- 
dett köztük; félóra mulva már csak a golyók 
süvitését hallották a bur ordonánczók a fe- 
jök fölött, az angol lovasok csákói tisztes 

távolságban rajzolódtak a látóhatárra. Félóra 
NMalatt tehát a lovak elfáradtak, a bicziklisták 
pedig megmenekültek. 

Férfidivat ujdonságok. A idei 
divatujitások javarésze a férfiakat érdekli. A 
vállatlan tavaszi felöltök most már általá- 
nossá lesznek. Az ujjak ennél ugyanis a gal- 
lérból indulnak ki. Az uralkodó szin a zöld 
lesz. Sétára és látogatóba pedig a legvilágo- 
sabb szürke és sárga. A szövet simitatlan és 
bolyhos. A kabát még nagyobb változást 
szenved, még pedig olyat, mely szinte beve- 
zetése lesz a rokkokó divat visszatérésének. 
Nem az egyszinüség lesz ezentul a férfidi- 
vat ismertető jele. Szinekben oly dus a vá- 
lasztás, hogy bárki szabadon kifejezheti han- 
gulatát. Fehér, kék, ibolyaszin, zöld, egy- 
szinü és csikos, virágos és himzett, selyem, 
bársony és mindenféle fantazia-szövetből 
egyaránt szabnak most tavaszi kabátot a 
londoni és párisi szabók. A gombokban a 
luxus tán még nagyobb lesz, mint eddig a 
hölgyeknél. Sőt már piros frakkról, térd- 

nadrágról és selyemharisnyákról is suttognak, 

a mihez azután csipkemeliény, csipkekézelő 
és gallér fog járulni. 

- Transzvál aranybányái. Transz- 

vál gazdagsága nemes fémekben szinte mese- 

szerü s a mellett oly klimája van, a melyet 
az európai ember is el tud viselni. Daczára 
annak, hogy bányáiban igen sok gyémánt, 
arany, ezüst, réz, vas, szén, csillám, asbest 

van, mégis főleg aranyat és kőszenet bányász- 
nak. 1897-ben Transzvál termelte a világon 
a legtöbb aranyat. 1899-ben természetesen 
visszaesés állt be, a minek a háboru volt 
az oka. 1898-ban 187 aranybányában dol- 
goztak, a bányák értéke 1200 millió koronát 
képvisel. A 187 bányatársulat közül 45 fize- 
tett osztalékot, még pedig körülbelül 480 
millió korona tőke után. Az osztalékok ösz- 
szege 120 millió márka volt, átlag huszonöt 

* 

az utolsó delikvens, a kit felakasztanak. 

százalék. Egyik bányatársulat 1898-ban 675 
százalék osztalékot fizetett. 52 bánya után 
nem fizettek osztalékot s 40 egyáltalában 
müködésben sem volt. Alkalmaztak 12000 
fehér hivatalnokot s munkást és 89000 
afrikai bányamunkást. Az alkalmazottak egy 
évre 240 millió korona fizetést kaptak, a 
fehér munkások 80 millió, a feketék 62 
millió koronát kerestek. Dinamitra és rob- 
bantó anyagokra 28 millió koronát költöttek, 
fára és szénre 20 milliót, vegyi szerekre 7 
és fél milliót, vasszerszámokra 9 millió 
koronát. A munkához felhasználtak 416 
lovat, 11738 öszvért, 96 szamarat és 345 
ökröt. 1884-ben a bányászat aranyértéke 
240.000 korona volt, 1890-ben 390 millióra 
emelkedett, közvetlenül a háboru kitörése 
előtt a kibányászott arany értéke havonkint 
500,000 unciára szökkent fel. Ez megfelel 
évenkint 516 millió korona termelésnek 
vagyis naponkinti 1"4 millió koronának. A 
termelés azonban évenkint fokozódni fog, 
mert tudományos vizsgálatok megállapitották, 
hogy aranyban gazdag rétegek megmunká- 
lását csak ezután fogják foganatositani. Az 
egész termelésnek 98 százalékát Mitwaters- 
randban bányászszák. 

- Az osztálysorsjáték huzása. 
10,000 koronát nyert: 99215. 

5000 koronát nyertek: 23714 29958 
79685. 

088 2000 koronát nyertek: 1946 1808 
6580 7081 12934 18586 18512 19989 29379 
32344 36162 37587 41916 44567 50929 
64818 59449 60402 68557 70150 68611 
79428 84100 85894 86761 90475 98006 
95759 99206. 

1000 koronát nyertek: 12790 18732 
22142 24982 26632 28730 31467 31259 
34442 35632 36374 36224 39135 44489 
44521 61980 69357 73486 77058 88581 
81447 87031 88532 90542 983078 99534 
99529. 

500 koronát nyertek : 2459 2668 3039 
4752 5764 9298 11823 13671 14887 14868 
14084 16488 15502 18078 20574 22065 
24401 50165 50578 50794 51098 52000 
84965 85687 92278 88280 95018 96361 
86704 98289. 

- Evés után nyugalom. Minden 
munka, melyet a test végez, tulajdonképpen 
égési folyamat és miután égés csak éleny 
hozzájárulása mellett lehetséges, tehát szük- 
séges, hogy a vér, mint az éleny közvetitője 
nagyobb mennyiségben jusson azokhoz a 
szervekhez és testrészekhez, melyeknek a 
munkát végezniök kell. A ki nehéz szellemi 
munkát végez, az teste sulyos kárositása nél- 
kül nem végezhet, egyuttal nehéz testi mun- 
kát is. Ugyanez áll az emésztőszervek mun- 
kájára vonatkozólag is. Ha azt akarjuk, hogy 
az emésztőszervek a táplálékot sikeresen ki- 
használják, akkor nem szabad a testet egy- 
szersmind más munkára is kényszeriteni. 
Evés után pihenjünk, de ne aludjunk. A 
pihenés az illető egyénisége szerint tarthat 
hosszabb-rövidebb ideig, de két óránál több 
időre senkinek sincs szüksége. E szabály el- 
len még mindig nagyon sokat vétkeznek az 
emberek, különösen a munkaadók, kik sok- 
szor szem elől tévesztik, hogy alkalmazottaik 
iránt felebaráti szeretettel tartoznak. 

- Automobil-virágkorzó. Pauban, 
a fashionable pyrenüei fürdőhelyen automo- 
bil virágkorzót rendezett az ott időző fran- 
czia arisztokráczia. Gyönyörü virágos auto- 
mobilok gördültek tova az árnyas utakon. A 
petrólium szagát elnyomta a virágok édes 
illata, a gépek pöfögését és zakatolását a 
szép asszonyok, leányok vidám kaczaja s a 
férfiak harsány bravozása. Estefelé megkez- 
dődött a virágcsata, mely késő alkonyatig 
tartott. Alegszebb automobilja Rochefoucould 
grófé volt valóságos ibolyahalom, piczi szi- 
nes lámpásokkal diszitve. Gyönyörüen diszi- 
tették Baorlon ur és dr. Maaforlane is pet- 
roleummotorukat, az előbbi vérszin szegfük- 
kel az utóbbi kék virágokkal. Mindkettőben 
ifju leánykák ültek, világoskék és égőpiros 
ruhákban. 

- Nincs többé aggság. A modern 
tudomány a legmerészebb problemáktól sem 
riad vissza. A párisi Pasteur-intézet egyik 
tagja, Metsnikov, nemcsak megmagyarázza 
az aggsággal járó gyöngeséget, hanem an- 
nak gyógyitását is lehetségesnek tartja. Min- 
den élettani tevékenység, munka kifáraszt 
és pihenésre vágyunk. Mi sem volna hát ter- 
mészetesebb, mint hogy megöregedvén, az 
élet harcza ntán a pihenést kivánjuk. De 

kereskedőnek hitvese. 

félünk az öregségtől, mert a sejtek sorva- s í 
álüok az öregségtül ] z keble csak a jóért és szépért lelkesült. Búz- 

ggó hive volt egyházának, hü fia hazájának, 
dásba esnek és elkorcsosodnak. Metsnikov 
szerint a fehér vértestecskék azt a föladatot 
végzik, hogy a fáradság által meggyöngült 
szöveteket fölemésztve, azokat elpusztitják. 
Az egész élet nem egyéb, mint harcz az 

egyes szervek és a fehér vértestecskék kö- 

zött, melyek azokat elnyelni igyekszenek. 
Fiatal és férfikorban azonban a szövetek 

czelláinak ellenálló képessége nagy és a fe- 

hér vértestecskék támadásait visszaverik. De 

mihelyest a czellák ellenálló képessége ha- 
nyatlásnak indul, megkezdődik az ember éle- 

tében az a korszak, melyet az aggság gyön- 
geségének neveznek. Metsnikov szerint a fe- 
hér vértestecskék befolyását szérumkezelés- 
sel meg kellene gyöngiteni és ha ez sikerül, 
akkor az aggsági tünetek elmulnak és az 
ember szervei egész a halál napjáig zavar- 
talanul funkczionálnak. 

- A hóhér kötele. New-Jersey ál- 
lam fővárosában, Jersey Cityban akasztás 
volt a minap. Egy James Brown nevü ló- 
kötöt akasztottak, ki agyonlőtte börtönőrét. 
Reggel a biró, a gyóntató és a sherift az 
akasztófához kisérték a delikvenst. Brown ur 
bátran lépdelt s a főtérre érkezve, hol az 
akazztófa körül óriási néptömeg tolongott, 
egyszer aposztrofálta az istenadta népet: 

- Uraim! Zsivány vagyok, lókötő, 

zsebmetsző, gyilkos. Akaszszatok fel, meg- 
vallom, megérdemlem. De az akasztás em- 
bertelen dolog s remélem, hogy én leszek 

A miliczia dobolt s a vádlottat meg- 
ragadták a pribékek. De a hurok megcsu- 
szott s nem ölte meg tüstént a szerencsét- 
len embert, ki egy félóra hosszat a levegő- 
ben rángatódzott. A nép pedig gyönyörkö- 
dött az isteni szinjátékban. Utóbb kérdőre 
vonták a birót, hogy miért nem vetett vé- 
get a szörnyü jelenetnek. A biró azzal véde- 
kezett, hogy nem volt joga akadályt gördi- 
teni az igazságszolgáltatás s a nép akara- 
tának utjába. 

- Kikapós londoni menyecskék. 
Londonban három szenzácziós válópört tár- 
gyalt a törvényszék, mindhárom esetben a 
„misconduct of the wife" volt a válási ok 
és ennek alapján választották el a bázas- 
feleket. Az amorosó pedig mindhárom eset- 
ben póérul járt, mert a törvényszék tetemes 
pénzbirsággal sujtotta pikáns kalandja fejé- 
ben. Az első vádlott hires zongoramüvész. 
Ez a castbourni elektromos-telep főmérnöké- 
nek feleségét csábitotta el s 5000 korona 
fizetésével s a perköltségek megtizetésével 
sujtatott. A második Don Juan katona. Nem 
nyalka, ifju hadnagyocska, hanem élemedett, 
deres fejü, de daliás ezredes. Ez is fizetett, 
mivel egy előkelő vasuti hivatalnok hivatal- 
nok nejéhez csatolták gyöngéd, rózsás kö- 
telékek. E passziója méltó büntetéseképpen 
ugyancsak 5000 koronával birságolták meg. 
A harmadik házasságtörő asszony szimpla 

A csábitó délczeg 
lovasőrnagy, ki készséggel megfizette a reá 
rótt összegett s harmadnap már hasonló 
vétség miatt került a biróság elé. 

Mulatság. 
A szászvárosi ev. ref. Kun-kollegium 

ifjusága 1900. ápril hó 7-ikén a „Transsil- 
vania'-szálló nagytermében a gr. Kun Ko- 
csárd-szoboralap javára jótékonyczélu diák- 
estélyt rendez. 

Jótékonyság. 
A bogártelki tüzkárosultak javára ujab- 

ban a következő adományok folytak be: 
Gertenyes község (Temesvmegye) elől- 

járósága gyüjtése 18 kr. 70 fil., Móricföld 
község adománya 4 kr., Birda község ado- 
mánya 6 kr., Detta község adománya 20kr., 
Szkulya község adománya 6 kr., Soósd köz- 
ség előljáróság gyüj. 4 kr., 40 fil., Berko- 
szava község adománya 2 kr., Denta község 
adománya 2 kr. 40 fil., Brestye község ado- 
mánya ő kr. 44 fil.. Fehértemplom adomá- 
nya 4 kr., Kálmán Ferencz és neje 3 kr., 
Lippa község adománya 2 kr., Holló Sándor 
30 fil., Debreczeny Gyula ev. ref. pap gyülj. 
2 kr. 20 fil., A gy.-vásárhelyi körjegyző gyüj. 
14 kr., a havasaljai körjegyző gyüj. 31 kr., 
10 fil., Origona László havasi k. b. 2 kr.80 
fil., Demeter István gyüj. Mariselben 6 kr. 
34 fil., Bozsán P. gyüj. Sz.-Fenesen 31 kr. 
30 fil., Bozsán P. gyüj. Sz-Lónán 34 kr., 
Deésy Albert 20 kr., Csikvmegye gyüj. 80 
fil., Brassóvmegye gyüj. 90 fil., Csongrádvár- 
megye gyüj. 9 kr. 76 fil. A gyüjtés 
eredménye 4781 kr. 29 fil. Összesen 5009 
kr. 38 fil. A gyüjtőknek és kegyes adakozók- 
nak ez uton is köszönetet mondok. Kolozs- 
várt, 1900. márcz. hó 30-án, gróf Lázár Ist- 
ván s. k. alispán. 

Gyászrovat. 
A magyar közélet egy nagyrabecsült és 

általános tisztelt tagja dölt ki ujra az élők 

sorából. Létzfalvi Gyárfás Lajos, Kiről az 

alábbi gyászjelentés szol, kiváló szerepet 

játszott a politikai és társadalmi életben. 

A családja által ki adott szomoru jelentés 
igy szol: 

Domáldi és szászujvalási 
Sándorné szül. létzfalvi Gyárfás Gizella, 
mint leánya; kövesdi dr. Boér Elek, mint 
unoka a maga és neje sz. létzfalvi Gyárfás 
Rosie, valamint gyermekeik; Zilahi Sebes 
Andor, mint unoka; domáldi és szászujfalu- 
si Felszeghny Sándor, mint vő a maguk, 
valamint számos 
nevében mélyen megszomorodott szivvel 
tudatják, hogy a szeretett édes apa, jó 
nagyapa és jó rokon: Létzfalvi Gyárfás 
Lajos királyi tanácsos élete 75-ik évében f. 
hó 2-án, reggeli 9 órakor hosszas szenve- 
dés után jobblétre szenderült. Nemesen érző 

Felszeghy 

jelkes harczosa vármegyéje közügyeinek, 
gondos és szerető feje rajongással szeretett 
családjának. Hült tetemei folyó hó 4-én 
szerdán délután fél 3 órakor fognak lakásá- 
ról a megtartandó gyászszertartás után a 
csapói családi sirboltban örök nyugalomra 
helyeztetni. Legyen áldott emlékezete. Maros- 
Csapó, 1900. április hó 2-án. 

* 

Lukács Béláné gyásza. Lukács Béláné 
szül. Gajzágó Fátimet, a volt kereskedelem- 
ügyi miniszter nejét sulyos csapás érte. Test- 
vére, a pár hét óta városunkban lakó Gaj- 
zágó Boldizsár birtokos elhalt. Lukács Bélané 
a temetésre városunkba érkezett. A temetés 
holnap d. e. lesz a kistemető halottas kápol- 
nájától. A boldogultat széles körü rokonság 
gyászolja. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

sSzéll a királynál. 

Budapest, ápr. 4. 

Széll Kálmán bécsi utazásához po- 

4 

előbbi 

közeli és távoli rokonok 

litikai körökben igen sok érdekes kom- 
binácziót füznek. 

A többek közt a beavatottak tudni 
vélik, hogy a miniszterelnök ezuttal 
előterjesztést fog tenni a belügyi tárcza 
végleges betöltése iránt, a melyért any- 
nyi szemrehányást kellett eltürnie. 

Széll első sorban Horánszky Nán- 
dort fogja ajánlani, habár jól tudja, 
hogy pártjában igen sokan ellenzik Ho- 
ránszky belügyminiszterségét. 

A miniszterelnök azonban ezzel 
már leszámolt s továbbá azt is igen 
jól tudja, hogyhaa jelenlegi viszonyok 
között bárkit is ajánlana, a kormány- 
pártban mindig lennének olyanok, kik 
orrolnának. 

Másfelől pedig arról is meggyőző- 
dést szerzett Széll eddigi minisztersége 
alatt, hogy a belügyi tárcza élére az 
eddig kombináczióba hozott jelöltek 
közül, legalkalmasabb Horánszkvy Nán- 
dor, a kit bizonyára az egész nem- 
zet örömmel látna a belügyminiszteri 
székben. 

Gyanusitas. 

Bpest, ápr. 4. 

A képviselőház tegnapelőtti ülésé- 
ről hozott tudósitásokban a Bánffysták 
által sugalmazott lapokban a voltnem- 
zeti pártra erős gyanusitás foglaltatik. 
Azzal gyanusitják ugyanis a volt nem- 
zeti párt tagjait, hogy a Szeéll Kálmán 
beszéde miatt nagyon aprehendálnaks 
nagyon elitélik Széllnek a revizióra tett 
kijelentéseit. 

Hogy e gyanusitó hirlelés is meny- 
nyire igaz, bizonyitja az, hogy a volt 
nemzetipárt egy része igenis élénken 
helyeselte a miniszterelnök kijelenté- 
seit, sőt többen, igy Hódossvy Imre, 
Gullner Gyula, Horánszky Nándor oda- 
siettek Széli Kálmánhoz gratulálni. Hogy 
a volt nemzeti pártnak az a része, a 
mely annak idején ellenezte az egy- 
házpolitikai reformokat, most nem tün- 
tetett e reformok mellett, az termé- 
szetes. 

Ki vezérelte a burokat? 

Bpest, ápr. 4. 

Londonból sürgönyzik: 

Hir szerint az angolok legutóbbi 
elfogatásánál a burokat Reichman ve- 
zérelte, a ki, mint az egyesült államok 
katonai attaséja kiséri a csapatokat. 

A hadügyminiszteriumban hihe- 
tetlennek tartják e hirt, mely, ha igaz 
volna, nagy következményekkel fog 
járni. 

Koronaázasi jelvények. 

Bécs, ápr. 4. 

Egy délszláv lap irja, hogy Ferdi- 
nánd fejedelem Lipcsében koronázási 
jelvényeket rendelt. 

Burok Szt.-Ilona szigeten. 
Budapest, ápr. 4. 

Londonból sürgönyzik: 
Cronjet ezer fogolylyal ma indi- 

tották utra a Sz.-Ilona szigetre. 

Nyuli vallomása. 

Budapest, ápr. 4. 

Horváth ügyvéd gyilkossa Nyuli 
Mihály azt vallja, hogy sokat költött az 
unokahugára, ki Horváthal élt. Utóbb 
Horváth a leány vagyonát mind ma- 
gára czédáltatta. 

Ezért ölte meg. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Szilágyi Eleonora 
Likör, Rum-szesz és Rumgyáros 

Kolozsvárt 
Belmagyar-utcza 27. Telefon szám 289. 

Alapittatott 1882. 

Ezen kitünő minőségü hazai gyártmány, 
mely külföldön is legelsőrendü kitüntetések- 
ben részesült, kapható a Gyártelep főüz- 
let helyiségében, valamint minden elsőran- 
gu füszer-üzletben, gyári áron. 

mu Vidéki megrendelések ponto- 
san eszközöltetnek. 

Tisztelettel 

Szilágyi Eleonora 
Uikör, puncs-szesz és rumgyáros. 
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Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a budapesti 

IV. ker. kir. járásbiróság 1899. évi Sp. II. 1098. számu végzésével dr. Horváth 

Kálmán ügyvéd felperes részére dr. Morár István alperes ellen 50 kor. és járulékai 

erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől 1900. évi Február hó 7-ik 

napján felülfoglalt 2100 koronára becsült ingóságokra a Kólozsvár városi kir. járás- 

bíróság V. I. 1871.2-1899. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak 50 

kor. tőke, ennek 1899. évi szeptember hó 19. napjától járó 5 százalék kamatai és 

eddig összesen 18 kor. 20 fill. biróilag már megállapitott költségek erejéig Kolozs- 

vártt, Belmagyar-utcza 46. szám alatt leendő megtartására határidőül 

1900. évi ápriiis hó 6. napján délelőtt 10 órája tüzetik ki, mikor 

a biróságilag lefoglalt butorok és egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénzfi- 

zetés mellett, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 

rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tönik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 

irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 
A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 

naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1900. évi márc. hó 25. napján. 

Pap Jenő, 
kir. birósági végrehajtó. 

gas..... 
ma Hazai gyártmányu vásznak. " 

SARGA KRISTÓF 
fehérnemü és vászonraktára 

m Kolozsvárt, Belközép-utcza 3. szam. - 

Legnagyobb válasz- Legujabb divatu Saját készitményü 

ték minden fajtáju férfi- és női minden igenynek 

szőnyeg, csipke- és . megfelelő ágy-huza- 

gyapju függönyök és fehérnemü, zseb- tok, selyem és Clot 

gyapju ágy és asztal- kendő, nyakkendő, Paplanok, Aufrigue- 

teritőkben, továbbá: ane és fekete ferii és tiszta lóször 
; női és gyerek haris- szőnvegek. 

minden szélességü nyákban állandó veg 

Linoleum- és cocos álaszték kénat ggli ondém 
c " asztalnemu százalék gyaári 

szönyegekben ! nagy válasz áron alul kapható. 

Elvállal kiházasitási vagy magán szükségre kivánt mindenféle 

fehérneműek pontos elkészitését, kitünő szabás és jó összeállitásra legnagyobb 

figyelem fordittatik. 315. 1-4. 

............. 

Valódi késmárki lendámászt 

Pártoljuk a hazai ipart!! 
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Erdélyben sok olyan sör kerül forgalomba, 

mely nem idevaló gyártmány, pedig 

BÜRGER ALBERT 
marosvásárhelyi sörfőzdéjében 

olyan sör készül, mely bátran vetekedhetik a
 kő- 

bányaival avagy bármely más külföldi gyárt- 

mánnyal. 
Kéerjük ennélfogva a nagyérdemű közönséget 

az Erdélyi ipart pártolni és a vendéglőben 
csakis 

„Marosvásárhelyi sör"-t 
követelni. 
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BERENDEZÉSE és ELLÁTÁSA. 
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Egyedüli a maga nemében!! aka 

A tavaszi és nyári idényre 
ferfi és fiu ruharaktárom 

(Főtér 30. sz. a. uj Status-palota) 

saját megszokott szolid készitményeimmel a leggazdagabban 

már berendezve van. 

Ugy minőség mint divat tekintetében a legmesszebb menő 

igenyeker is kielégithetem. 
Bel és külföldi legujabb 

tartok. 
Mértékszerinti megrendeléseket minden árhoz kifogás 

nélküli pontossággal készitek el a legujabb divat szerint. 

Határozott szolid áraim minden darabon feltüntetve 

vannak. 
Számos érdem és elismerő oklevéllel kitüntetve. 

Magamat a n. érd. közönség pártfogásába ajánlom 
Kitünő tisztelettel 

Kassowitz Fülöp 
férfi és gyermekruha gyáros, Főtér 30. 

divatu szövetekből nagy raktárt 

307. 2-2. uj Status-palota. 

Verseny kizárva ! Verseny kizárva! a Székely Borkereskedés Részvénytársaságná
l Székely-Kereszturon. 245. 6-6. 

AAAAAAAAAAAAAAA 

rannamenrntes 
kizárólag erdélyi 

lóhere és legprimább luczernamag 
a kolozs-monostori állami vetőmagvizsgáló állomás által olomzárolva 

legjutányosabban beszerezhető 

Klein József és Testvére czégnél Maros-Vásárhelyen. 
Mintázott ajánlatok kivánatra küldetnek. 308. 4-10. 

AAAAAAAAAAAAAA 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitás ! 
Üzletfelhagyás czeljából férfi-szabó üzletemben fel- 

halmozott bel- (Gácsi-posztógyárból), valamint külföldi tavaszi- 
nyári- és téli szöveteimet a beszerzési áron alul 20 százalek 
engedmény mellett kiárusitom. 

Tekintettel, hogy a gyapjukelme ára az idén 25 százalékkal 
emelkedett, igy mindenki félárban hozzájuthat. 

Kolozsvárt, 1900 márcz. hó. 
Béni István férfi-szabó, 

Jókai-utcza 13. 297. 3-10. 

4 AAAAAAA 
asm amnamaammnmmmamammmam 

Árverési hirdetmény. Bányai Kálmán és Társai 
müszaki áruk gyári raktára és felszerelési 

e vállalata o---— 

Kolozsvárt, főtér 18. szám. - Telefon 324. 

Felszerelőknek, gép és háztulajdonosoknak a legolcsóbb 
ovári árakon szállitunk, helyben és vidékre. 

Vizvezetékhez. Csöveket, ólomból és vasból; fém és sárgarézből, 

kifolyó, elzáró, kerti fecskendő és szelepescsapokat, fürdőkádak, ülőkádak 
M zuhanyok, toualet csapok, mosdók, mosdóasztalok, porczellán és márvány- 

ból, falikagylók, kiöntők és viztartányok. 
Csatornázáshoz. Csöveket, kőagygból, öntött vasból és ezémentből, 

Unio-utczai zálogkölcsön intézetemben összegyült 
tárgyak, u. m.: xuhanemüek- és más ingóságok, továbbá: 

ékszerek- és egyéb érték-tárgyak, melyek Deczember hó 

- végéig lejártak — 

f.hól0-én d.e. 9 órától este 6 óráig 
nyilvános árverésen elfognak adatni. 

A kolozsvári zálogkölcsön intézet 
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316. 1-1. tulajdonosa. öntöttvas aknarácsok és fedelek, büzeizárók, visztorlók és talajvizelvezető 
alagcsövek, porczellán és zément lapok. 

Hmzmmmmm 
Egészségügyi berendezésekhez. Zománczozott öntött vasból és 

a fovance porczellánból, closett csészék, pissoirok, fali medenczék, forditható 
lavorok, hordozható szobai ürszékek, fürösztő, bidet és ágytálak. 

r Gőz és gzberendezéshez. Áteresztő fémszelepek, leeresztő gőzcsa- 
pok, visztorló szelepek, két és háromnyilásu főcsapok, feszmérők, vizállás- 
mutató üvegek és gyürük, kovácsolt vas gáz és forrcsövek, kaucsuk, ken- 
der és csigatömlők, gummi, asbest és biberfalemezek, asbest zsinorok, gummi 
golyó szelepek és tömitések. 

Kutszivattyuk, tüzoltó fecskendők és felszerelések és ezeknek min- 

Eden részei külön is kaphatók. 

a" Felszerelés és berendezéseket a legolcsóbban 

eszközöltetünk! a 
Terveket és költségvetéseket 

dijmentesen készitünk!!! 

Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat: 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvár, főtér 18. szám. 

151. 16-30. Telefon 324. 

EBudapesti szivattyu és gépgyár részv. trság erdélyrészi 
képviselete. 

Ezamzannamaasamammam 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

me Legjobb minőségü Raphia-hárs. E 

FRISS 
MAGVAK

I 

Özv. Ifj. PERE ISTVÁNMÉ 
magkereskedésében 

Kolozsvárt, Wesselenyi Miklós-utcza 29. szam 
Postával szemben. 

Nagyválasztékban kapható szavatolt csiraképes legjobb 
minőségü friss 

konyha-kerti, mezőgazdasági- és 
virág-magvak 

Magcsáva vetőmagvak üszök betegségei ellen. 
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ElBernéth gépraktár Erdélyben! m 

mnnnmmm erü 

a AAAAAAA ( z AAAAAAA 

É dpdp 4b szabók, czipészek, üzletek, családok részére. b 

a s ib ; Ügyszintén az összes elsőrangu 

= és azok minden egyes alkatrészeit szállitja 

s K E R É K P A R O K A a legmérsékeltebb áron vagy kedvező 

a fizetési feltételek mellett. 

a Telefonszám: 412. Bernáth E. Sándor Kolozsvár. 

E Szakszerü mechanikai mühelyemben, a javitások, emaillirozások, nickelezéseket gyorsan és olcsón készitem el. 

i ee Kerékpár kölcsönző osztályt is tartok. ee 

mmo A zárt kerékpár iskolám nagy-utcza I. szám alatt használható reggel 5-től délután 8-ig. 
m Árjegyzéket kivánatra ingyen küldök. 1184. 39-00. 

élb . 
* ÜÖgynökök magas jutalék vagy fix fizetés mellett felvétetnek. 

Érvényes 1899 julius 15-től kezdve. 

Tiszta, zamatos asztali-, pecsenye-, csemegeborok, 

cognac, fenyöviz, szilvorium, borseprő- és édesitett szeszes italok 

: ÁRJEGYZÉKE 
ez .2 ss *ElE Et a 

iil s aés isgis é 
Borok megnevezése Szeszes italok megnevezése 3 8 82 

iáa s iál a i sá 
kor. kor. kor. kor. kor. kor. kor. kor. kor. kor 

Asztali 41999 évi 36---68 Cognac 560.- 6.- 4.20 3.20 2.20 6.40 

Asztali 1808 évi 46-----.8 Cognac" 440.- 5.- 83.60 2.60 1.80] 5.40 

Asztali 1897 évi 46.---[---78] Cognac 260.- 3.20 2.40 -- 1.40 3.60 

Asztali 1896 évi 48--72 - - [-80] Valódi Szilvorium 1898 évi 160-- -----1.94 

Finom asztali 1895 évi [52. --76 ---.841 Valódi Szilvorium 1889 évi 140.----1.64 

Pecsenye 1892 évi 56.--.84 --[-88] Valódi Szilvorium 1889 évi 1.20 ------ 1.44 

Schiller (piros) 1896 évi 52.- -76 ---841 Székely fenyőviz -.94 ------- 1.24 

Ráczürmös (ó borrla feltöltve) 56.- -84 ---881 Valódi borseprőpálinka 1898 évi 140---1.64 

Kisküküllőmenti 1892 évi [60 -88/---91] Allasch I. rendü 1300-154 

Marosmenti 1890 évi 64- -.92 -- -96] Császárkörte I. rendü 130 -------1.54 

Rózsamáli 1896 évi 64- -.90 -- -.96 Megyszesz I. rendü 1i-------1.24 

Erdélyi 1890 évi 72.- -00 -- 1.04 Magyarkeserü I. rendü 1-- ---- 1.24 

Erdélyi Rizling 1896 évi 90- 1.20 -64 1.22 Paprika ital (bikavér) 1--------1.24 

Bakator (Magyarádi) 1888 évi 04.- 1.24 -.64 1.26] Rostopschin 1i--------1.24 

Olasz Rizling 1888 évi 94- 1.24 -.64 1.26] Rum belföldi I. rendü 1.301------1.54 

Tramini 1890 évi 1040 1.30 -.68 1.36, Rum belföldi II. rendü 1--------- 1.24 

Leányka 1890 évi 194.0 1.50 -76 1.56] Vanilia liguer I. rendü 1.30 - -- ----l 1.54 

Hordók, üvegek, ládák saját árban adatnak, bérmentes visszaküldés 
mellett ugyanabban az árban vissza is vétetnek. Egy postahordó ür- 

tartalma cca 35 lit. bérmentve küldjük. Hordóért külön 1 kor. 20 fillért számitunk és bérmentes visszaküldés mellett
 árát megtéritjük. A borok vagy 

a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett szállittatnak. Ismeretlen megrendelők az utóbbi esetben a bor értékének 10 szá
zalékát előre küld- 

jék be. Az árak kötelezettség nélkül helyben, vagy vasutra felad
va értendők. A borok fogyasztási adó nélkül, a pálinkafélék forga

lmi adóval együtt 

értendők. Megrendelhető Kolozsvárt: Voith Péter urnál belmagya
r-utcza 2., Barabás Károly urnál külszappan-utcza 8., valamint közvetle

nül 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában 
Kolozsvárt. 


